WikipediA 

Wikang Thai 


Mula sa Wikipediang Tagalog, ang malayang ensiklopedya 


Ang wikang Siam, o Thai ay ang pambansang wika sa bansang Thailand. 


Ang Wikang Thai/ 2 ^ o para sa mga dalubwika ay 
Wikang SiamJ 3 ^ o Gitnang Thai/ 4 ^ ay ang pambansa 
at opisyal na wika ng Thailand at ang katutubong wika 
ng mga Thai, ang pinakamalaking pangkat etniko ng 
Thailand. 


Mga nilalaman 

Sulat 

Katinig 

Patinig 

Salita at Kahulugan 

Diyalekto ng Thai, Tagalog at Ingles 

Mga sanggunian 


Thai 

Siamese 

mtnlna phasa thai 


Pagbigkas 

Sinasalitang 
katutubo sa 


[p h a:sa: t h aj] 
Thailand 


Sulat 


Katinig 


Etnisidad 

Mga katutubong 
tagapagsalita 


Pamilyang wika 


Thai, Intsik na Thai 

20 milyon (2000; Gitnang 
Thai lamang, hindi kasama 
ang iba pang mga 
diyalekto)M 

Total: 60 milyon (kasama 
ang mga tagapagsalita 
bilang ikalawang wika, 
2001)W 

Tai-Kadai 


- Tai 

■ Timog Kanluranin (Thai) 
■ Chiang Saen 

- Thai 


Sistema ng Thai alphabet 

pagsulat Thai Braille 

Opisyal na katayuan 
Opisyal na wika sa Thailand 


Pinangangasiwaan Royal Institute of Thailand 






















(regulado) ng 


Mga kodigong pangwika 

ISO 639-1 

th 

ISO 639-2 

tha 

ISO 639-3 

tha 

Linggwaspera 

47-AAA-b 


This page eontains Indie text. Without 
orf->fa rendering support you may see irregular vowel 
positioning and a laek of conjuncts. More... 

PAALALA: Maaaring naglalaman ang pahinang ito ng 
mga simbolong pamponetikong IPA sa Unieode. 



Panlabi 

Panggilagid 

Lagpas-gilagid 

Panlalamunan 

Impit 

Pailong 

m 

u 

[n] 

at,u 


M 

0 


Plosibo 

matunog 

[b] 

u 

[d] 

a.o 




tenuis 

[P] 

U 

ra 

a.a 

[16] 

0 

[k] 

n 

m 

** 

0 

aspirated 

[P h ] 

w,w,n 

[t h ] 

o,n,cu,n,n,s 

[t£ h ] 
o,o,ai 

[k h ] 

o,o,n,n,Li* 


Pasutsot 

ra 

fcl,W 

[s] 

a,Ft,w,a 



[h] 

h,a 

Pagilid 


[1] 

a,W 

0] 

ry ,ej 

N 

D 


Pakatal 


[r] 

s 





Hindi na ginagamit ang u at n. Kaya sinasabi na may 42 katinig ang makabagong Thai. 
r Hindi binibigkas ang o sa simula kaya itinuturing ito bilang impit. 


Patinig 





Likod 


Di-pabilog 

Pabilog 

maikli 

mahaba 

maikli 

mahaba 

maikli 

mahaba 

maikli 

mahaba 

Pabukas 

/ig/ 

i-no; 

/i:g/ 

l-ClEJ 



/ujg/ 

l-da: 

/iu:g/ 

i-da 

/ug/ 

-□d= 

/u:g/ 

-□3 

Sarado 

/i/ 

/i : / 



/01/ 

/oi :/ 

/u/ 

/u :/ 

Sarado-katamtaman 

/e/ 

i-: 

/e : / 

i- 



/Y/ 

i-a^ 

/y:/ 

i-a 

/0/ 

T-= 

/o :/ 

T- 

Bukas-katamtaman 

/£/ 

ll-i 

/£ :/ 

n- 





/3/ 

l-lt 

/3 :/ 

-0 

Bukas 



/a/ 

”*■ i 

/a:/ 






Salita at Kahulugan 


Diyalekto ng Thai, Tagalog at Ingles 




Thai 

Tagalog 

Ingles 

GD\)oinci£j-Dwng xathity 

Araw 

Sun 

aooouns-Dwng eanthr 

Buwan 

Moon 

uiu-Ban 

Bahay 

House 

aoao-SwasdT-ka,kap 

Kamusta 

Hello 

odTOls-Sa-bai dee mai 

Kumusta ka 

Hello/Hi 

snuua-Rthynt 

Kotse 

Car 

aou-Swy 

Ganda 

Beautitul 

uimaun-Na keliyd 

Pangit 

Ugly 

unoouau-MT khwam sukh 

Ma-saya 

Happy 

TGGiGUO-Doddeiyw 

Nag-iisa 

Lonely 

ousnnaj-Chan rak khun 

Mahal kita 

1 love you 

nnjiQuo£io\)Is-Khun pen xyangri 

Kamusta ka 

How are you 

duluiihlo-ehan mt kheaei 

Hindi ko ma intindihan 

1 don’t understand 

naiuooLIs-Khun chux xari 

Ano ang pangalan mo 

What is your name 

nnjoo£JirioIhs-Khun xayu theahir 

llang taon ka na 

How old are you 

nnjmoonIhu-Khun ma eak hin 

Taga saan ka 

Where you from 

nmoonuodrilhu-Kun yoo tee nai 

Saan ka naka-tira 

Where is your house 

noiDilillhu-Kun ja bpai nai 

Saan ka pu-punta 

Where you going 

noirrio^Isod-Khun tha xari xyu 

Ano ang 

pinagkakaabalahan mo 

What are you doing 

duGlorilGsdnnnj-Chan dlei thi di rueak khun 

Ikinagagalak kitang 
makilala 

l'm happy how to know 
you 

woniuiodriuiia^isoaomsniuosounmluduuIumsaumunl-Phwk 
khea xyu thi ni laea rea samarth khea rwm khun m wan ni 
m kar samphas' n 

Na rito po sila at 
makakasama natin 
ngayon sa interview 

They are here and we 
ean join you today in 
the interview. 


Mga sanggunian 


1. Thai (http://archive.ethnologue.com/16/show_language.asp?code=tha) doon sa Ethnologue 
(ika-16 na edisyon, 2009) 

2. In Thai: mwilnu Phasa Thai [p h a: sa : t h aj] ( 4 > pakinggan) 

3. Although "Thai" has beeome more eommon, the olderterm "Siamese" is still used by linguists, 
espeeially when disambiguating from other Tai languages (Diller 2008:6). "Proto-Thai", for 
example, is the aneestor of all of Southwestern Tai, not just of Siamese (Risehel 1998). 

4. Hindi dapat ikalito sa Gitnang Tai 


Kinuha mula sa "https://tl.wikipedia.Org/w/index. php?title=Wikang_Thai&oldid=1743669' 






Huling pagbabago: 12:37, 23 Pebrero 2020. 

Magagamit ang teksto sa ilalim ng Lisensyang Creative Commons Attri buti on/Share-Alike; maaaring mailapat ang 
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